
 

  

花圖「蟹圖雅宴」餐飲禮遇 

Voynich’s “Feast of Crab Deluxe Menu” dining privilege 

 



 

  

條款及細則： 

1. 此禮遇只適用於惠顧花圖「蟹圖雅宴」套餐。 

2. 套餐只於 2024年10月7日至11月30日期間供應。  

3. 每隻雄蟹及雌蟹重量約4兩半。 

4. 所有圖片只供參考。 

5. 因應季節及存貨，花圖可能隨時更改菜單，而不作另行通知。 

6. 此禮遇只適用於堂食，並不適用於到店外賣自取及第三方外賣平台。 

7. 套餐另收加一服務費，並以原價計算。 

8. SUPREME 客戶須於一天前致電花圖（電話：2688 2408）或經WhatsApp（電話：6639 6688）預

訂，並說明享用「SUPREME禮遇」。 

9. 花圖營業時間：星期一至星期日上午 11時至晚上 10時。 

10. SUPREME客戶本人必須出席用餐，並於入座前出示 SUPREME App內的 e-ID以核實身份。 

11. 此禮遇不可與其他推廣優惠或信用卡推廣優惠、折扣推廣（包括員工折扣）、會員優惠、禮券、現

金券同時使用。 

12. 如閣下對任何食物有過敏反應，請通知餐廳職員。 

13. 根據香港法律，不可售賣酒精類飲品（令人醺醉的酒類）予 18 歲以下人士。  

14. 花圖保留隨時修訂此禮遇的條款及細則之權利，而無需事先通知。如有任何爭議，花圖

保留最終決定權。  

 
Terms and conditions: 

1. This privilege is available exclusively for Voynich’s “Feast of Crab Deluxe Menu”. 
2. The menu is available from 7 October to 30 November 2024 only. 
3. The weight of each male and female crab is approximately 4.5 taels. 
4. Photos are for reference only. 
5. Voynich may revise the menu according to seasonality and ingredient availability. 
6. This privilege is applicable to dine-in only and does not apply to any takeaway orders or third-party 

delivery platforms. 
7. A 10% service charge applies to the menu and is based on its original price. 
8. To enjoy this privilege, SUPREME customers are required to make reservations one day in advance by 

calling Voynich (Tel: 2688 2408) or via WhatsApp (Tel: 6639 6688), and quote “SUPREME privileges”.  
9. Voynich’s business hours are Monday to Sunday, 11:00am to 10:00pm. 
10. SUPREME customers are required to be attend and present their valid SUPREME e-ID on the SUPREME 

App for verification prior to dining.  
11. This privilege cannot be used in conjunction with other promotional offers or credit card promotional 

offers, discounts (including staff offers), member privileges, coupons and cash vouchers. 
12. Please inform the restaurant staff of any food-related allergies. 
13. Under the law of Hong Kong, it is illegal to sell alcohol beverage (intoxicating liquor) to people below the 

age of 18. 
14. Voynich reserves the right to revise the terms & conditions in relation to this privilege without prior 

notice. In case of any dispute, the decision of Voynich shall be final. 
 


